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ALGEMENE INFORMATIE
De betekening en de kennisgeving van stukken is 
een van de hoekstenen van de Europese burgerlijke 
rechtsvordering. Het bevordert de rechtsstaat 
door de geadresseerde toegang tot de rechter te 

garanderen, evenals het recht om te worden gehoord. Het doel 
ervan is de geadresseerde van het stuk juridisch in kennis te stellen, 
zodat hij of zij een juridische verdediging kan voorbereiden. 
In de EU-Lidstaten kunnen zich echter problemen voordoen bij de 
grensoverschrijdende betekening en kennisgeving van stukken. 
Deze kunnen variëren van praktische tot juridische problemen. 
Zo kan het adres van de gedaagde onbekend zijn of zijn er 
moeilijkheden bij het vaststellen van de talen die hij of zij spreekt, of 
kunnen er moeilijkheden zijn bij het vaststellen van de geldigheid 
van de betekening en de kennisgeving wanneer de gedaagde 
niet is verschenen. De elektronische betekening en kennisgeving 
van stukken en het gebruik van digitale technologieën voor het 
verzenden van verzoeken om betekening en kennisgeving kunnen 
ook andere problemen opleveren. Verordening (EU) nr. 2020/1784 
inzake de betekening en de kennisgeving van stukken en de 
overige uitvoeringswetgeving van de EU zijn een belangrijke stap 
voorwaarts om de betekening en de kennisgeving van stukken 
binnen de EU te vergemakkelijken.
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UITKOMSTEN VAN HET PROJECT

Onderzoek naar nationale regelgeving met betrekking tot 
grensoverschrijdende betekening en kennisgeving van stukken

Vergelijkend verslag van Juridisch Deskundigen op basis 
van 15 nationale verslagen

Aanbevelingen die zullen bijdragen aan de effectieve 
toepassing van de Betekeningsverordening

Meer kennis en begrip bij de deelnemers aan 
grensoverschrijdende zaken over het gebruik van 
digitale communicatiemiddelen

Aanbevelingen voor EU-minimumwaarborgen op het 
gebied van digitale communicatie

Vaststellen van mogelijke belemmeringen en 
noodzakelijke juridische waarborgen, met als uiteindelijk 
doel het versterken van wederzijds vertrouwen en een 
toename in de toepassing van de Betekeningsverordening

STAND VAN ZAKEN
De manier waarop de betekening en de  kennisgeving 

van stukken plaatsvindt (inclusief elektronische 
betekening en kennisgeving) verschilt per Lidstaat. 

Daarom is een grondigere kennis nodig van de manier waarop 
de betekening en kennisgeving in elke Lidstaat plaatsvindt.

DE EFFECTIEVE TOEPASSING VAN 
DE BETEKENINGSVERORDENING

Door middel van een vergelijkende analyse zal worden getracht de 
verschillende praktijken en wettelijke vereisten met betrekking tot 
betekening en kennisgeving van stukken in kaart te brengen. Het 
delen van deze kennis tussen de EU-Lidstaten zal de toepassing van 
de Betekeningsverordening doeltreffender maken.



BETEKENING EN KENNISGEVING VAN STUKKEN
De Betekeningsverordening zorgt niet voor 
harmonisatie van de wijze waarop de betekening 
en kennisgeving van stukken in de Lidstaten 
wordt verricht. De in de Lidstaten gebruikte 
methoden en vereisten voor de betekening en 
kennisgeving van stukken verschillen en zijn 
soms onbekend. Dit kan verwarring scheppen 
en de Europese civielrechtelijke samenwerking 
belemmeren.

IN EEN GRENSOVERSCHRIJDENDE CONTEXT

Bijdrage aan vergelijkend onderzoek naar de beginselen 
van burgerlijke rechtsvordering die worden beïnvloed door 

moderne communicatiemiddelen

Identificatie van noodzakelijke juridische waarborgen in 
de Europese burgerlijke rechtsvordering in het digitale 

tijdperk en bevordering van de uitvoering ervan

Identificatie van technologische belemmeringen 
voor een echt inclusief systeem van elektronische 
communicatie tussen de justitiële actoren in de EU

MOGELIJKE PROBLEMEN BIJ DE BE-
TEKENING EN KENNISGEVING VAN 
STUKKEN IN BINNENLANDSE PROCE-
DURES BIJ HET BEPALEN VAN:

	▶ De datum van betekening en kennisgeving
	▶ De kosten van betekening en kennisgeving
	▶ De wettelijke vereisten en gevolgen van een behoorlijke 
betekening en kennisgeving van stukken
	▶ Vervangende methoden van betekening en kennisgeving en in 
welke omstandigheden deze methoden worden gebruikt



	▶ Onjuiste betekening en kennisgeving
	▶ Weigering van aanvaarding van betekening en kennisgeving

	▶ Niet-verschijnen van de gedaagde en verstekvonnissen

In dit project worden ook belangrijke begrippen als “betekening en 
kennisgeving” en “burgerlijke en handelszaken” onderzocht.

SPECIFIEKE KWESTIES BETREFFENDE 
DE BETEKENING EN KENNISGEVING 
VAN STUKKEN IN HET KADER VAN DE 
VERORDENING

	▶ Het vaststellen van de verzendende/ontvangende instanties en de 
verklaringen van de Lidstaten in de desbetreffende taal
	▶ De methode van betekening en kennisgeving kiezen (inclusief recht-
streekse betekening en kennisgeving) en de kosten ervan beoordelen
	▶ Het adres achterhalen van de persoon aan wie betekening en ken-
nisgeving moet worden gedaan
	▶ Bepalen of vertaling van de te betekenen of ter kennis te brengen 
stukken nodig is
	▶ Betekening en kennisgeving door diplomatieke of consulaire 
ambtenaren
	▶ Grote vertragingen

ELEKTRONISCHE BETEKENING EN KENNIS-
GEVING VAN STUKKEN EN DE BESCHER-
MING VAN DE RECHTEN VAN DE GEDAAGDE
De Betekeningsverordening voorziet in de elektronische 
betekening en kennisgeving van stukken indien aan 
bepaalde voorwaarden is voldaan (art. 19). Een van de 
scenario’s die in de Verordening wordt overwogen is dat 
stukken worden verzonden en ontvangen met behulp van 
gekwalificeerde elektronische leveringsdiensten in de zin van 

de Verordening (EU) nr. 910/2014, maar alleen als de geadresseerde 
vooraf uitdrukkelijk toestemming heeft gegeven voor het gebruik 
van dergelijke elektronische middelen in gerechtelijke procedures.



Een ander scenario heeft betrekking op het volgende:

Wanneer de geadresseerde het gerecht of de autoriteit waarbij de 
procedure aanhangig is gemaakt of de partij die verantwoordelijk 
is voor de betekening van stukken in die procedure, vooraf 
uitdrukkelijk toestemming heeft gegeven voor het gebruik van 
e-mail die naar een bepaald e-mailadres is verzonden en 

De geadresseerde bevestigt de ontvangst van het stuk door middel 
van een ontvangstbevestiging, inclusief de datum van ontvangst.

Door strikte voorwaarden te stellen aan de elektronische betekening 
en kennisgeving van stukken, beoogt de Betekeningsverordening 
de rechten van de gedaagde te beschermen.

ELEKTRONISCHE BETEKENING 
EN KENNISGEVING

Dit onderzoek analyseert elementen die belangrijk worden geacht met 
betrekking tot elektronische betekening en kennisgeving, zoals:

	▶ Verklaringen van Lidstaten over de elektronische betekening en 
kennisgeving (conditionering of beperking van het gebruik ervan)

	▶ Gebruik van internetportalen om in te loggen

	▶ E-identificatie (incl. e-handtekening) van elektronisch betekende 
stukken

	▶ Verificatie van de identiteit van de gebruiker

	▶ Toestemming voor elektronische betekening en kennisgeving

	▶ Tijdstip van elektronische betekening en kennisgeving

	▶ Beveiliging en gegevensbescherming

DIGI-GUARD zal een belangrijke bijdrage leveren met betrekking 
tot dit onderwerp: 

1

2

Het zal de manieren analyseren waarop elektronische diensten in de 
EU-Lidstaten worden gebruikt, evenals de vereisten en uitdagingen. 
Uit dit onderzoek zullen conclusies worden getrokken en er zal een 
lijst met bevindingen worden gedeeld.
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BELANGRIJKSTE BEVINDINGEN
Het belang van het selecteren van toegangspunten voor 
e-CODEX en de compatibiliteit tussen nationale IT-systemen en 
het e-Codex platform is onderstreept.

Er zijn verschillende benaderingen van e-Betekening. 
Sommige Staten hebben wetgeving aangenomen om 
stukken in binnenlandse zaken elektronisch te betekenen 
indien de ontvanger toestemming heeft gegeven of zich 
heeft geregistreerd voor het systeem (bijvoorbeeld via het 
e-justice informatiesysteem in Slovenië, het Elektronischer 
Rechtsverkehr in Oostenrijk of het ICT-systeem in Polen).

Over het algemeen wordt gewone e-mail niet 
beschouwd als een veilige manier van e-betekening.

Bij de beoordeling van e-betekening moet de geavanceerdheid 
van de digitalisering van gecertificeerde post in de Lidstaten 
worden onderzocht. De mate van geavanceerdheid en de 
naleving van de eIDAS-Verordening varieert van Staat tot Staat.

De noodzaak om de Digitaliseringsverordening (nr. 2023/2844) uit 
te voeren en de potentiële synergieën met het project zijn erkend.

BEVORDERING VAN HET GEBRUIK VAN 
MODERNE TECHNOLOGIEËN EN EEN BE-
TER BEGRIP VAN E-CODEX

DIGI-GUARD zal de verschillende nationale elektronische IT-
systemen onderzoeken. Een van de uitkomsten van dit onderzoek 
zal bestaan uit:

Een vergelijkend verslag over de complexiteit, 
vertrouwelijkheid en toegankelijkheid van IT-systemen

In dit project zal ook kort worden ingegaan op het e-CODEX-
systeem en hoe dit functioneert in procedures voor Europese 
Betalingsopdrachten en Europese Geringe Vorderingen.



Kabinetsonderzoek naar de compatibiliteit tussen 
het geselecteerde nationale IT-systeem en het 
e-CODEX-platform en vertaling van die resultaten

PROJECTACTIVITEITEN MET BE-
TREKKING TOT DE BETEKENINGS-
VERORDENING

	▶ Startbijeenkomst aan de Universiteit van Maribor, Slovenië
	▶ Twee bijeenkomsten voor deskundigen in Wroclaw (Polen) en 

Hannover (Duitsland)
	▶ Vragenlijst met betrekking tot de betekening en kennisgeving 

van stukken 
	▶ Nationale Verslagen 
	▶ Eerste en tweede Internationale Conferenties in Slovenië
	▶ Een bewustmakingsseminar in elke partner-Lidstaat
	▶ Conferentieverslagen
	▶ Vergelijkend deskundigenverslag

!

Een bijkomende uitkomst zal relevant zijn voor bepaalde EU-
Lidstaten, met name Slovenië:

Medegefinancierd door de Europese Unie. Opvattingen en meningen zijn 
echter uitsluitend die van de auteurs en weerspiegelen niet noodzakelijk 
die van de Europese Unie of de Europese Commissie (subsidieverlenende 
instantie). Noch de Europese Unie, noch de subsidieverlenende autoriteit 
kan hiervoor verantwoordelijk worden gehouden.
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